
Les Ayuukhl Nisga’a constituent la transmission des lois et de la culture
orale des Nisga’a. Les Nisga’a apprennent les Ayuuk dans leur enfance au
moyen des fêtes et des événements quotidiens dans les collectivités
Nisga’a. Ils se sont transmis de génération en génération.

M i n i s t è r e  d e s  Ay u u k h l  N i s g a ’ a

La nation a confié au ministère des Ayuukhl Nisga’a (MAN) du gou-
vernement Nisga’a Lisims le soin de protéger, de préserver et de pro-
mouvoir l’histoire, la culture et la langue Nisga’a. Cela est accompli en
encourageant la recherche et la compréhension, en respectant la propriété
traditionnelle des adaawak (histoires appartenant à un wilp, ou maison,
des Nisga’a) et de l’histoire des Nisga’a et en préservant ce patrimoine
par la recherche. Le MAN répond également aux demandes d’informa-
tion du gouvernement et de la collectivité sur un éventail de sujets, allant
de la syntaxe et de l’orthographe Nisga’a aux systèmes traditionnels d’u-
tilisation de la terre et aux pratiques culturelles.

La collection du MAN se compose de documents archivistiques, his-
toriques et contemporains concernant la question des terres Nisga’a ainsi
que la culture et l’histoire des Nisga’a en général écrits par des universi-
taires, des anthropologues et des scientifiques. Elle comprend des entrevues
avec des aînés Nisga’a, une photothèque, une cartothèque, des documents
historiques et des transcriptions. Le MAN est en train de mettre au point
un système d’accès à sa collection pour les étudiants et le grand public.

Une culture renouvelée
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L e s  o b j e t s  f a ç o n n é s  d e s  N i s g a ’ a

La remarquable histoire du rapatriement des objets façonnés des Nisga’a aux
termes de l’Accord définitif Nisga’a en est une de coopération, de compréhen-
sion interculturelle et de bonne volonté.>

Les objets façonnés des Nisga’a sont une expression importante de la culture
Nisga’a. Au xixe siècle et au début du xxe siècle, de nombreuses personnes col-
lectionnaient les objets façonnés des Nisga’a. Certaines de ces collections ont été
par la suite transférées au Musée royal de la Colombie-Britannique et au Musée
canadien des civilisations. Le traité prévoit la restitution d’approximativement
100 objets façonnés actuellement détenus par le Musée canadien des civilisa-
tions et de 180 autres du Musée royal de la Colombie-Britannique.

Dans le but de partager la culture des Nisga’a avec le reste du monde, certains
des objets façonnés resteront dans les musées afin que d’autres personnes puis-
sent se renseigner sur les Nisga’a, leur terre et leur culture. Les objets façonnés
qui seront renvoyés dans la vallée du Nass feront partie d’une collection spéciale
de la Nation Nisga’a. Une installation de calibre international sera construite
dans le village de Laxgalts’sap pour servir de destination centrale à la restitution
des objets façonnés et pour accueillir les visiteurs souhaitant en apprendre plus
au sujet de la culture et du patrimoine des Nisga’a.

L a  G a l e r i e  d u  t r a i t é  ave c  l e s  N i s g a ’ a

Depuis la date d’entrée en vigueur, des musées importants à travers l’Amérique
du Nord exposent des objets façonnés des Nisga’a et mettent en vedette leur
culture. Le Musée canadien des civilisations, le Musée royal de l’Ontario, le
Musée d’anthropologie de l’Université de la Colombie-Britannique et le Musée
national des Indiens américains à New York ont tous fait connaître l’histoire du
patrimoine et de la détermination des Nisga’a à un vaste public.

La planification est également en cours pour créer une exposition sur le traité
conclu avec les Nisga’a au Musée royal de la Colombie-Britannique, à Victoria.
Comportant des textes, des photos et des objets façonnés, la Galerie du traité
avec les Nisga’a est conçue pour donner aux Britanno-Colombiens, aux
Canadiens et aux visiteurs internationaux une meilleure compréhension de
l’Accord définitif Nisga’a. L’ouverture de l’exposition est prévue pour le début
de 2002; la Galerie offrira un aperçu de la culture contemporaine des Nisga’a,
de leur langue et des occasions que le traité représente pour les Nisga’a.

« Il est vraiment très agréable de savoir qu’il y a des gens sur cette terre qui ont encore la

patience de passer par des négociations pendant plus de 100 ans et qui en sortent ga-

gnants. Cela me rappelle Moïse qui a passé 40 ans dans le désert et qui a finalement créé

une nation. »

— Milton Wong, président de la Société 

de gestion d’actifs HSBC (Canada) Ltée
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